
Pronombre personales de Objeto Directo y Objeto indirecto 

COMPLEMENTO INDIRECTO = OBJETO INDIRECTO COMPLEMENTO DIRECTO = OBJETO DIRECTO 

Preguntamos al verbo ​¿a/ para quién​?​ (TO/ FOR WHOM) 
Se refiere solo a ​personas​ o​ animales​.  
    Yo compro un perfume​ a/ para Margarita​  →​¿A/ para quién compro?→​ A/ para Margarita 
→​ Esto es el objeto indirecto.  
 
En español, como en otros idiomas, podemos sustituir los nombre por pronombres 
para no repetir todo el tiempo lo mismo y también para hacer las frases más cortas.  
    Yo compro un perfume ​a Margarita​ → Yo ​le ​compro un perfume.  
    Yo hago la cena ​a ellos​ → Yo l​es ​hago la cena.  
    El cine gusta​ a Antonio​ → ​Le​ gusta el cine = El cine ​le ​gusta. 
 
Yo​ le ​hago la cena​ a mi hijo​ ​→​ Esta frase también es correcta. En Español en 
ocasiones​ se repite​ el complemento indirecto cuando: queremos hacer ​énfasis ​o 
cuando hay posibilidad de ​confusión ​porque la misma palabra se puede referir a más 
de una persona: “​le​” se refiere a “él”, “ella” y “usted” y “​les​” a “ellos”, “ellas” y 
“ustedes”. 

Preguntamos al verbo​ ​¿Qué?​ (What) 
Se refiere a ​cosas​,​ lugares​ y ​personas​.  
    Veo ​un árbo​l/​ tu casa​/ ​a Margarita​ ​→ ¿Qué veo? → ​un árbol​/​ tu casa​/ ​a Margarita​ → Esto 
es el objeto directo 
 
En español, como en otros idiomas, podemos sustituir los nombre por pronombres 
para no repetir todo el tiempo lo mismo y también para hacer las frases más cortas.  
    Compro ​pan​ → ​Lo​ compro  
    Veo ​un árbol​ → ​lo​ veo 
    Veo ​tu casa​ →​ la​ veo 
    Veo​ a Margarita​ → ​la​ veo 

español inglés griego español inglés griego 

(yo)                       ​me to/ for me μου (yo)                       ​me me  με 

(tú)                   ​     te to/ for you σου (tú)                   ​     te you σε 

(él)                        ​le to/ for him του (él)                        ​lο him/ it τον (“το” ουδετ) 

(ella)                    ​ le to/ for her της (ella)                    ​ lο her την 

(usted)                 ​ le to/ for you (sir) σας (usted)                 ​ lο/ la you (sir) σας 

(nosotros)             ​nos to/ for us μας (nosotros)             ​nos us μας 

(vosotros)             ​os to/ for you (all) σας (vosotros)             ​os you (all) σας 

(ellos)                  ​ les to/ for them τους (ellos)                  ​ los/ las them τους/ τις (“τα” ουδετ) 

(ustedes)            ​  les to/ for them (gentlemen) σας (ustedes)            ​  los/ las you (gentlemen) σας 

🔺 Atención: en la misma frase podemos usar los dos tipos de pronombres: ​Conté ​un secreto​ ​a mi mejor amigo​ → ​le​ ​lo​ conté  → ​SE​ l​o ​conté ​(Cuando tenemos “le/les” + “lo/la/los/las”, 
entonces sustituimos “le” y “les” por “se”) 

 


